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翠華始於1967年，秉承著「獅子山精神」而成長，至今已經歷了半個世紀。

創始店是位於旺角的一間小小冰室，致力於香港地道飲食口味上推陳出新，

創造過千款中西薈萃菜式，積極注入新元素以滿足客人不斷變化的口味。

翠華的招牌奶油豬仔包，自1999年推出以來，累計售出超過80,000,000個，

而「神之叉燒飯」亦是眾多受歡迎的菜式之一，豐腴焦香的五花肉，嫩滑的

蔥花炒蛋，配上熱騰騰的米飯，每一口都讓客人垂涎欲滴。 

翠華一貫選用優質的食材、嚴格的衛生標準、並把殷勤的服務永遠放在首位，

緊隨著祖國一起發展，分店網絡遍佈中國大陸、澳門特區及新加坡，無分

遠近地與客人分享香港特色飲食文化。 

翠華集團連續多年榮獲全球品牌的終極榮譽、頗負盛名的「世界品牌獎」，

證明翠華品牌備受國際認可，將繼續以專業精神提升產品及服務質素，承諾守護

港式餐飲的美譽。
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Crafting a Culinary Legacy with Passion and Dedication since 1967

Established in 1967, Tsui Wah has embodied the hardworking ethos of Hong Kong’s 
Lion Rock Spirit for over half a century. What started as a humble ice café in Mong Kok 
has evolved into a restaurant that exemplifies authentic and inventive Hong Kong cuisine. 
Tsui Wah now boasts over a thousand dishes that harmonize Chinese and Western 
cuisines, and we are constantly adapting to satisfy the ever-changing tastes of our 
customers.

Our signature Crispy Bun with Condensed Milk has sold over 80,000,000 pieces since 
its launch in 1999. Our Steamed Rice with BBQ Pork and Scrambled Egg, has become 
one of our most popular dishes, its blend of tender pork belly, fluffy eggs with spring onion 
and warm rice delighting with every bite.

At Tsui Wah, we prioritize premium ingredients, stringent hygiene standards, and 
exceptional customer service. As we have grown alongside our home city, we have 
also expanded our reach to China, Macau, and Singapore, sharing our authentic 
Hong Kong culinary experience with admirers near and far.

Tsui Wah was awarded the prestigious World Branding Award for many consecutive 
years, a testament to our enduring appeal in the dining world. With a commitment to 
quality, service, and innovation, we shall continue to uphold the reputation of Hong Kong’s 
culinary scene.


































